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 pítulo con un apartado dedicado a otro tipo de escritura
 dramatizada con la que Aub, como otros escritores exi-
 liados, se ganó la vida circunstancialmente: me refiero a
 los guiones que el escritor escribió para el cine, de los que,
 hoy por hoy, todavia no tenemos una nómina completa.

 Por último, Ignacio Soldevila dedica unas poças pági-
 nas a Ia obra ensayística de Aub y a su labor como crítico
 e historiador de Ia literatura. Demasiado poças, si tenemos
 en cuenta el volumen de papel escrito por Aub en géne-
 ros que podrían incluirse en este cajón de sastre, como el
 memorialístico, que el escritor cultivo con profusion a
 Io largo de toda su vida.Y ni rastro de una obra tan apó-
 crifa como inclasificable - aunque en la bibliografia esté
 incluída entre Ia narrativa - como Imposible Sinai, publi-
 cada postumamente en 1982.

 En definiva, el libro de Ignacio Soldevila cumple con
 creces el objetivo que se propone en su introducción, ex-
 plicar a Max Aub "de pa a pa a un vasto sector dei públi-
 co lector y, particularmente, a Ia gente estudiantil para Ia
 que no hay hoy disponible ningún trabajo de conjunto"
 (p. 10), y constituye una excelente y actualizada síntesis
 dei estado de Ia cuestión aubiana, para uso y disfrute de
 un público no especializado.

 Juan Rodriguez

 UGARTE, Michael:

 Literatura e&panola en el exílio.
 Un e&tudic comparativo.

 Madrid: Siglo XXI de Espana, 1999. 242 pp.

 El exílio es una experiência trágica y, como todas Ias tra-
 gédias, produce un sinfin de ironias. Es verdad que el exi-
 liado puede hablar más libremente que los que se quedan,
 pero ,;quién le escucha? Del mismo modo, lo que gana en
 libertad al salir de su pais, lo pierde en identidad y en vin-
 culación con su comunidad nacional. Como indica Mi-

 chael Ugarte en su estúdio de 1989 sobre literatura pe-
 ninsular en el exilio, cuya version espanola acaba de
 publicarse, los textos escritos en el destierro suelen ser mo-
 tivados por Ia urgência de documentar y comunicar Ias ex-
 periências vividas; pero incluso si esos textos encuentran
 editor, se estrellan contra Ia muralla impenetrable de Ia cen-

 sura y no llegan ai público para el cual se escribieron.Ya
 lo dijo Max Aub: ai cruzar Ia frontera, el escritor deste-
 rrado es "borrado dei mapa". Incluso si, ai cabo dei tiem-
 po, recobra su posición en la topografia cultural de su pá-
 tria - como ocurrió en el caso de Aub en los anos 90,

 gracias en parte a Antonio Munoz Molina - es solo, y
 de nu evo ironicamente, para entrar al "redil de la cultura
 dominante"; es decir, al mismo canon cuya validez cues-
 tionó desde los márgenes del exilio (Ugarte, xvii).

 ^Cómo se manifiesta el exilio en los textos producidos
 por los escritores que lo sufren? ^Hay rasgos textuales ti-
 picamente exílicos? Son estas las preguntas que motivaron
 a Ugarte, hijo de emigrantes espanoles en Norteamérica
 y profesor de lengua y literatura espanolas en la Universi-
 dad de Missouri, a escribir un libro sobre très escritores

 exiliados espanoles: Luis Cernuda, Max Aub y Juan Goy-
 tisolo. Pronto, sin embargo, se dio cuenta de que se aden-
 traba en terrenos movidizos (de ahí el título de la edición
 norteamericana, Shifting Ground). ^Cómo formular hipó-
 tesis générales sobre un fenómeno tan antiguo, diverso y
 ubicuo como el exilio - un fenómeno que, de por si, ni
 siquiera se deja definir nitidamente y que, como dice Ugar-
 te, "borra sus propios limites" - ?

 La solución de Ugarte a este dilema es original y, has-
 ta cierto punto, efectiva. No intenta resolver Ia indeter-
 minación esencial dei exilio con la aplicación de rígidos
 esquemas mentales, sino que toma esa indeterminación
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 como punto de partida. (Aqui se revela su deuda con el
 postestructuralismo y en especial con Jacques Derrida.)
 En lugar de ofrecer una teoria monolítica de la literatura
 exílica, Ugarte deja que Ia lectura de Aub, Cernuda, Goy-
 tisolo y otros le inspire una serie de reflexiones sobre el
 tema que, sin querer ser sistemáticas, si son altamente su-
 gerentes. Así, por ejemplo, arguye que la propension al tes-

 timonio y a Ia autobiografia, características de Ia litera-
 tura desterrada, sirven para problematizar cuestiones
 fundamentales de carácter moral y ontológico. Al mis-
 mo tiempo, el exílio produce en el sujeto desplazado una
 conciencia intensificada de Ia dialéctica entre memória

 y olvido y, sobre todo, de Ia precária relación entre vida y

 lenguaje. En última instancia, dice Ugarte, el exilio hace
 más explícitos los dilemas propios de toda creación lite-
 rária - de todo acto de escritura - . Exasperado por Ia
 precariedad ontológica dei destierro, el escritor intenta
 autoafirmarse entregándose a Ia producción febril de tex-
 tos autobiográficos, testimoniales y ficcionales; pêro ai mis-

 mo tiempo cobra conciencia de que la seguridad que le
 ofrecen las palabras es tan ilusória como Io es su esperan-
 za de poder reencontrar Ia pátria que dejó, ya irreme-
 diablemente deformada en el recuerdo.

 Otro gran mérito dei libro es que se aproxima a Ia lite-
 ratura exílica espanola desde una perspectiva comparati-
 vista. Los estúdios sobre Cernuda, Aub y Goytisolo solo
 ocupan Ia segunda mitad dei texto; la primera está dedi-
 cada ai tema dei exilio en general, a Ia historia dei exilio
 republicano y a três desterrados tan paradigmáticos como
 son Thomas Mann, Bertolt Brecht y Vladimir Nabokov.
 El que Ugarte se atreviera a salir del molde filológico es-
 panol motivo una reacción negativa de, entre otros, Igna-
 cio Soldevila Durante. En una resena polémica de Ia edi-
 ción norteamericana, publicada en 1992 en la Revista
 Hispânica Moderna, este cuestionó no solo Ia presencia en
 el libro de Mann, Brecht y Nabokov, sino también la de
 Goytisolo. Adernas, le pareció problemático que el estú-
 dio se escribiera en inglês. Después de llamar la atención
 sobre vários errores de traducción e interpretación, con-
 cluyó que Ugarte, más norteamericano que peninsular,
 "da claros indícios de no dominar el espanol perfecta-
 mente". Ugarte, en una reacción emocionada, identifico
 la actitud de Soldevila como sintoma del conservaduris-

 mo típico de cierta sección dei hispanismo peninsular.
 El meollo de esta polémica es el de Ia legitimidad, Ia

 identidad y el derecho de opinar. En este sentido, tanto
 Ugarte como Soldevila, tanto el libro como su resena,
 ejemplifican ellos mismos los dilemas dei exilio. Si Solde-
 vila - quien tampoco vive en Espana - insinua que Ia po-
 ça "espanolidad" de Ugarte no le autoriza a escribir sobre
 Ia literatura exílica peninsular, Io hace como espanol "au-
 têntico" frente a un Ugarte irremediablemente "deses-
 panolizado". Ironicamente, se trata dei mismo tipo de acu-
 saciones que solían echarse en cara a Max Aub, por judio
 y nacido en Paris, y contra todos los intelectuales exilia-
 dos, por haber perdido Ia conexión con la pátria.

 Aun así, no todas Ias críticas de Soldevila son infun-
 dadas. La influencia de Ia deconstrucción derridiana en

 Ugarte produce en ocasiones argumentos excesivamen-
 te vagos o categóricos, y tiende a diluir los conceptos has-

 ta dejarlos vacíos de significado. Así, acaba por concluir
 Ugarte que, en cierto sentido, no hay escritura que no sea
 exílica. Desafortunadamente, esta tendência a Ia argu-
 mentación rebuscada y a Ia indeterminación conceptual
 sigue presente en la introducción a la version espanola ac-
 tualizada. No obstante, el libro de Ugarte es original, va-
 lioso e imprescindible.

 Sebastiaan Faber

 DE ZULETA, Emilia:

 Còpancle& en la Argentina. €1 exilio literário de 1936.
 Ediciones Atril, Buenos Aires, 1999. 137 pp..

 Estudiosa de Ia literatura espanola y su influencia en la
 consolidación del campo intelectual argentino, Emilia de
 Zuleta indaga en este libro los vaivenes de las relaciones
 literárias entre Espana y Argentina. Su análisis parte de esa

 influencia desde los tempranos anos dei siglo XIX, incre-
 mentada por viajes en ambas direcciones y un intenso in-
 tercâmbio en las primeras décadas del nuevo siglo. El es-
 tallido y desenlace de la Guerra Civil, lejos de representar
 una ruptura, marco el inicio de un nuevo ciclo en el cual
 Ia presencia espanola se articulo en diversas actividades ar-
 tísticas, intelectuales, académicas y profesionales.

 El libro se divide en dos líneas argumentales centra-
 les. La primera se refiere ai análisis de Ia producción es-
 crita de los exiliados. La segunda está centrada en las te-
 máticas abordadas por los escritores dei exilio así como
 las sensaciones y vivências que influyeron en su produc-
 ción literária.

 La autora analiza Ia producción escrita de los exilados
 en très âmbitos diferenciados: Ia producción literária, el
 movimiento editorial y las revistas literárias. La produc-
 ción literária tuvo lugar en los grandes diários argentinos,
 La Nación y La Prensa, que ya desde las primeras décadas
 dei siglo publicaban notas de los espanoles, a los que ai fi-
 nalizar Ia Guerra Civil se sumaron los exilados. A través

 de ellos el público lector argentino se puso en contacto
 con la realidad por Ia que atravesaban los refugiados. Co-
 mentários de libros y crónicas de viaje, artículos sobre Ia
 cultura europea y americana, Ia educación, ensayos so-
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